Na osnovu člana 168. stav 1. Ustava Republike Srbije („Službeni glasnik RS“ br. 83/06), člana 29. stav 1. tačka 1. i člana 50. stav 1. Zakona o Ustavnom sudu („Službeni glasnik RS“ br. 109/07) i člana 19. Zakona o Zaštitniku građana („Službeni glasnik RS“ br. br. 79/05 i 54/07), Zaštitnik građana podnosi Ustavnom sudu 

P R E D L O G 

za ocenu ustavnosti Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju

Zaštitnik građana pokreće postupak za ocenu ustavnosti Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju („Službeni glasnik RS“ br. 71/09), i to odredbi:

(1)        člana 1. stav 1. kojim je u članu 14. Zakona o javnom informisanju („Službeni glasnik RS“ br. 43/03 i 61/05) dodat stav 1, i to član 14. stav 1;

(2)        člana 2. kojim je posle člana 14. Zakona o javnom informisanju dodat član 14a, i to član 14a stav 1-7;

(3)        člana 4. kojim je posle člana 92. Zakona o javnom informisanju dodat član 92a, i to član 92a stav 1-4;

(4)        člana 4. kojim je posle člana 92. Zakona o javnom informisanju dodat član 92b, i to član 92b stav 1-6;

(5)        člana 5. kojim je izmenjen član 93. Zakona o javnom informisanju, i to član 93. stav 1-2, i

(6)        člana 6. kojim je izmenjen član 95. Zakona o javnom informisanju, i to član 95. stav 1-2.

Zaštitnik građana smatra da su navedene odredbe Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju nesaglasne sa odredbama Ustava Republike Srbije („Službeni glasnik RS“ br. 83/06), o zajemčenim ljudskim pravima i uslovima za ograničavanje odnosno ostvarivanje zajemčenih prava, odredbama Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda i Prvog protokola uz Evropsku konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda (Zakon o potvrđivanju Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, izmenjene u skladu sa Protokolom broj 11, Protokola uz konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, Protokola broj 4 uz konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda kojim se obezbeđuju izvesna prava i slobode koji nisu uključeni u konvenciju i prvi protokol uz nju, Protokola broj 6 uz konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda o ukidanju smrtne kazne, Protokola broj 7 uz konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, Protokola broj 12 uz konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda i Protokola broj 13 uz konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda o ukidanju smrtne kazne u svim okolnostima, „Službeni list SCG – Međunarodni ugovori“, br. 9/03, 5/05, 7/05), kao i odredbama Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima (Zakon o ratifikaciji Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima, „Službeni list SFRJ - Međunarodni ugovori“ br. 7/71), i to na sledeći način:

I. Odredba člana 1. stava 1. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju, kojim je članu 14. Zakona o javnom informisanju dodat novi stav 1. rečenica 1, koja glasi: „Javno glasilo može osnovati domaće pravno lice (osnivač javnog glasila)“, nesaglasna je odredbama člana 17,  člana 18 stava 2. rečenice 2, člana 20, člana 46. stava 1 i člana 50. stava 1 Ustava RSČ; člana 10. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda i člana 19. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima.

Član 17. Ustava RS garantuje strancima u Republici Srbiji sva prava zajemčena Ustavom i zakonom, izuzev prava koja imaju samo državljani. Odredba člana 14. stav 1. rečenica 1. Zakona o javnom informisanju (član 1. stav 1. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju), suprotno tome, određuje da samo «domaće» pravno lice može osnovati javno glasilo. Tako se protivustavno uskraćuje stranim fizičkim i pravnim licima Ustavom zajemčeno pravo na osnivanje javnog glasila.

Član 20. stav 2. Ustava RS ne dopušta da se smanji dostignuti nivo ljudskih prava. Odredba člana 14. stav 1. rečenica 1. Zakona o javnom informisanju (član 1. stav 1. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju) krši tu ustavnu zabranu, jer je pre Zakona o izmenama i dopunama član 14. stav 1. Zakona o javnom informisanju svima, kako pravnim tako i fizičkim licima, kako domaćim tako i stranim, Zakon o javnom informisanju priznavao pravo da osnivaju javna glasila. Odredba člana 14. stava 1. Zakona o javnom informisanju pre donošenja Zakona o izmenama i dopuna bavila se isključivo pitanjem: onda kada je pravno lice osnivač javnog glasila, ko može biti osnivač pravnog lica koje je osnivač javnog glasila, a nije određivala da jedino pravna lica, i to domaća, mogu biti osnivači javnih glasila.

II. Odredbe člana 2. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju, kojim je Zakonu o javnom informisanju posle člana 14. dodat član 14a, stav 1. i 2, koji propisuju da „osnivač javnog glasila ne može preneti niti na drugi način raspolagati pravom na javno glasilo ili pravom na izdavanje javnog glasila“, i da je „ugovor ili drugi pravni posao koji za predmet ima prenos, odnosno drugo raspolaganje“ pravom na javno glasilo ili pravom na izdavanje javnog glasila„ ništav“, nesaglasne su odredbama člana 58. stav 1. i 2, člana 83. stav 1, i člana 84. stav 3, člana 20. stav 2. Ustava RS, kao i člana 1. Prvog protokola uz Evropsku konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda. 

Pravo na javno glasilo i pravo na izdavanje javnog glasila je pravo koje sadrži imovinsku komponentu, tako da je obuhvaćeno jemstvom prava na mirno uživanje imovine. Osporenom zakonskom odredbom nedozvoljeno su ograničena imovinska prava pravnog lica zabranom raspolaganja nečim što je u svojini tog pravnog lica. I imovinska prava fizičkog lica koje je vlasnik pravnog lica koje je osnivač javnog glasila povređena su onemogućavanjem pravnog lica da raspolaže javnim glasilom - kako pravom na javno glasilo, tako i pravom na izdavanje javnog glasila. 

Jasno je koliku imovinsku štetu može trpeti fizičko lice koje je osnivač pravnog lica, ako to pravno lice u momentu koje smatra povoljnim ne može na tržištu raspolagati pravom na javno glasilo (npr. prodati ga ako cene na tržištu padaju). Šteta po imovinske interese fizičkog lica ne može se izbeći ni prodajom pravnog lica – osnivača glasila, jer to pravno lice pored prava na javno glasilo i njegovo izdavanje može imati i druga prava, za koja fizičko lice kao vlasnik pravnog lica nema interesa da budu otuđena. To je posebno očigledno na primeru jednopersonalnih pravnih lica.

Član 20. stav 2. Ustava RS ne dopušta da se smanji dostignuti nivo ljudskih prava. Odredba člana 14a stav 1. i 2. Zakona o javnom informisanju (član 2. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju) krši tu ustavnu zabranu, jer je pre ove dopune Zakona o javnom informisanju zajemčeno pravo na javno glasilo odnosno izdavanje javnog glasila sadržalo i pravo raspolaganja.

III. Odredbe člana 2. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju, kojim je Zakonu o javnom informisanju posle člana 14. dodat član 14a, stav 3. i 4, koji propisuju da u određenom roku „po prestanu javnog glasila“, „prestanku štampanja ili izdavanja“, „nije dozvoljeno osnivanje javnog glasila pod istim ili sličnim imenom koje može izazvati zabunu u pogledu identiteta javnog glasila“, nesaglasne su odredbama člana 50. stav 1, člana 46, i člana 20 stav 2. Ustava RS, članu 10. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, kao i članu 19. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima. 

Član 20. stav 2. Ustava RS ne dopušta da se smanji dostignuti nivo ljudskih prava. Odredba člana 14a stav 3. i 4. Zakona o javnom informisanju (član 2. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju) krši tu ustavnu zabranu, jer je pre ove dopune Zakona o javnom informisanju zajemčeno pravo da se izdaje javno glasilo bilo priznato bez uslova redovnog izdavanja.

IV. Odredbe člana 2. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju, kojim je Zakonu o javnom informisanju posle člana 14. dodat član 14a, stav 5, 6. i 7. koji propisuju da se „u slučaju povrede zabrane“ ponovnog izdavanja istoimenog javnog glasila, propisane članom 14a stavom 3, pokreće  „postupak za privrednu prestup“ i izriče „mera privremene obustave“ izdavanja javnog glasila „do pravnosnažnog okončanja postupka“, shodno primenjujući odredbe Zakona o javnom informisanju o postupku zabrane distribucije, nesaglasne su odredbama člana 50. stav 1, člana 46, i člana 20. stav 2. Ustava RS, člana 10. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, kao i člana 19. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima. 

V. Odredbe člana 2. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju, kojim je Zakonu o javnom informisanju posle člana 14. dodat član 14a, i člana 4. kojim je Zakonu o javnom informisanju posle člana 92. dodat član 92a, stav 5. člana 14a, koji propisuje zabranu izdavanja „javnog glasila koje nije upisano u registar javnih glasila“, i stav 1. člana 92a, koji propisuje novčanu kaznu za „privredni prestup“ izdavanja javnog glasila „koje nije upisano u Registar javnih glasila“, nesaglasne su odredbama člana 50. stava 1, člana 46, i člana 20 stav 2. Ustava RS, člana 10. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, kao i člana 19. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima. 

Zakonodavac sme da ograniči slobodu osnivanja javnog glasila i slobodu izražavanja, odnosno da propiše način ostvarivanja, ali ne proizvoljno, već pod uslovima određenim Ustavom RS (član 18. i 20. kada je reč o slobodi osnivanja, odnosno još i članom 46. kada je reč o slobodi izražavanja). Nije ispunjen nijedan uslov u ovom slučaju ni za ograničavanje slobode osnivanja i izdavanje, ni za ograničavanje slobode izražavanja, odnosno za propisivanje načina njihovog ostvarivanja, uslovljavanjem osnivanja javnog glasila, odnosno izražavanja putem javnog glasila prethodnim upisom u registar. Zakon, dakle, postavlja uslov za izdavanje javnog glasila, odnosno izražavanje putem javnog glasila, koji nije određen ni Ustavom RS, ni Evropskom konvencijom za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, ni Međunarodnim paktom o građanskim i političkim pravima kao ni obavezujućom praksom Evropskog suda za ljudska prava

Uslovljavanje izdavanja javnog glasila i izražavanja putem javnog glasila prethodnim upisom u Registar javnih glasila ne služi nijednoj opravdanoj svrsi koja se ne bi mogla ostvariti na drugi način, bez ograničavanja slobode osnivanja javnog glasila, odnosno slobode izražavanja putem javnog glasila. Putem registracije omogućuje se statističko poznavanje pojedinih aspekata medijske delatnosti u zemlji, kao i dostupnost svakome onome čija bi prava bila povređena informacijama objavljenim u javnom glasilu javnog podataka o licima odgovornim za povrede (osnivač, odgovorni urednik). Nijedan od tih ciljeva registracije ne preteže u odnosu na važnost slobode izražavanja putem javnog glasila. Dostupnost podataka o odgovornim licima (osnivaču i odgovornom uredniku) već je zakonski obezbeđena na drugi način – zakonskom obavezom objavljivanja impresuma (član 26-29. Zakona o javnom informisanju) i sankcionisanjem njenog neizvršenja (član 93. stav 1. tačka 1. Zakona o javnom informisanju), tako da je u tom pogledu ograničenje nepotrebno, izlišno za ostvarivanje ove svrhe. Ustav dopušta da se za izdavanje neregistrovanog glasila izdavač kazni, ali ne i da se glasilo ugasi.

Član 20. stav 2. Ustava RS ne dopušta da se smanji dostignuti nivo ljudskih prava. Odredbe člana člana 14a stava 5, i člana člana 92a stava 1. Zakona o javnom informisanju (član 2. i član 4. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju) krše tu ustavnu zabranu, jer je pre ove dopune Zakona o javnom informisanju zajemčeno pravo da se izdaje javno glasilo bilo priznato bez uslova prethodnog upisa u Registar javnih glasila.

VI. Odredbe člana 2. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju, kojim je Zakonu o javnom informisanju posle člana 14. dodat član 14a, stavom 5. člana 14a, koji propisuju da „u slučaju izdavanja javnog glasila koje nije upisano u Registar javnih glasila“ pokreće se „postupak za privredni prestup“ i izriče „mera privremene obustave“ izdavanja javnog glasila „do pravnosnažnog okončanja postupka“, shodno primenjujući odredbe Zakona o javnom informisanju o postupku zabrane distribucije, nesaglasne su odredbama člana 20 stav 2., člana 46, i člana 50. stav 1. Ustava RS, člana 10. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, kao i člana 19. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima. 

VII. Odredbe člana 4, 5. i 6. Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju, kojim su Zakonu o javnom informisanju posle člana 92. dodati članovi 92a i 92b, koji propisuju privredne prestupe, a u članu 93. i 95. određeni novi iznosi prekršajnih kazni, nesaglasne su odredbama člana 20. stav 1. i 3. i  člana 21. stav 1. Ustava RS, člana 10. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, člana 19. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima, kao i obavezujućoj praksi Evropskog suda za ljudska prava. 

Članom 2. Zakona o privrednim prestupima („Službeni list SFRJ“ br. 4/77, 36/77, 14/85, 74/87, 57/89 i 3/90, i „Službeni list SRJ“ br. 27/92, 24/94, 28/96 i 64/01) određeno je da je privredni prestup društveno štetna povreda propisa o privrednom ili finansijskom poslovanju, koja je prouzrokovala ili je mogla prouzrokovati teže posledice, i koja je propisom nadležnog organa određena kao privredni prestup. Da bi neka radnja mogla biti privredni prestup, nije dovoljno da bude proglašena privrednim prestupom, nego je neophodno da predstavlja, između ostalog, povredu propisa o privrednom ili finansijskom poslovanju. Povreda propisa druge prirode, koji nisu ni propisi o privrednom ni o finansijskom poslovanju, kao što je propis o javnom informisanju i slobodi izražavanja, ne sme biti proglašena privrednim prestupom. Zakon o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju, baš suprotno tome, proglašava privrednim prestupom pravila koja nisu pravila o privrednom ili finansijskom poslovanju, nego pravila o ponovnom objavljivanju javnog glasila pod istim imenom (član 92a stav 1, član 14a stav 3), o upisu u javni registar (član 92a stav 1, član 14a stav 5), o presumciji nevinosti, tj. o označavanju učiniocem kažnjivog dela, oglašavanjem krivim ili odgovornim pre pravnosnažnosti odluke nadležnog organa (član 92b stav 1), kao i o činjenju maloletnika prepoznatljivim u objavljenoj informaciji koja je podesna da povredi njegovo pravo ili interes (član 92b stav 5).

Članom 18. Zakona o privrednim prestupima propisano je da najveća mera novčane kazne za privrednu prestup iznosi 3.000.000 (tri miliona) dinara za pravna lica, a za odgovorno lice – 200.000 (dve stotine hiljada) dinara, a da se visina za pojedini privredni prestup može propisati i u srazmeri sa visinom učinjene štete, neizvršene obaveze ili vrednosti robe ili druge stvari koja je predmet prestupa, ali najviše do dvadesetostrukog iznosa.

Svim navedenim odredbama o privrednim prestupima u Zakonu o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju prekoračene su najviši dopušteni iznosi novčanih kazni za privredne prestupe. Uz to, odredbom člana 92b stava 1. visina kazne određena je u srazmeri sa prihodom osnivača, a ne u srazmeri sa veličinom štete, neizvršene obaveze ili vrednosti robe ili druge stvari koja je predmet prestupa, do najviše dvadesetostrukog iznosa. Nadalje, odredbom člana 92b, stavovima 2. i 3, kazna je određena u fiksnom, za sve slučajeve istom iznosu, bez obzira na težinu prestupa i druge relevantne okolnosti konkretnog slučaja, čime se narušava i princip individualizacije kazne, kao izraz ustavnog načela jednakosti pred zakonom (član 21. stav 1. Ustava RS).

Visina ovih kazni koje su Zakonom o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju propisane kako za privredne prestupe, tako i za prekršaje, viša je od kazni za prestupe i prekršaje propisane drugim zakonima, iako težina i posledice radnji koje su ovim zakonom proglašene privrednim prestupom ili prekršajem ne nadilazi težinu i posledice svih radnji koje su penalizovane drugim propisima kao prestupi ili prekršaji. Time je povređeno ustavno načelo jednakosti pred zakonom (član 21. stav 1. Ustava RS).

Određivanjem izdavanja javnog glasila i objavljivanja informacija u javnom glasilu kao privrednih prestupa i prekršaja za koje se mogu izreći nesrazmerno visoke kazne, ograničava se sloboda izdavanja javnog glasila i sloboda izražavanja putem javnih glasila. Slobode zajemčene Ustavom RS, Evropskom konvencijom za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, Međunarodnim paktom o građanskim i političkim pravima, i obavezujućom praksom Evropskog suda za ljudska prava, smeju se ograničavati samo u obimu neophodnom da se ustavna svrha ograničenja zadovolji u demokratskom društvu, ne zadirući pri tome u suštinu zajemčenog prava (član 20. stav 1. Ustava RS), vodeći pri tome računa o odnosu ograničenja sa svrhom ograničenja i o tome da li postoji način da se svrha ograničenja postigne manjim ograničenjem prava (član 20. stav 3. Ustava RS). Takođe, određujući visinu kazne, mora se voditi računa da ona ne bude takva da odvrati od izražavanja mišljenja putem javnih glasila, niti da ugrozi postojanje javnog glasila kome preti takva kazna (član 10. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, kao i obavezujuća praksa Evropskog suda za ljudska prava). Kazne propisane Zakonom o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju nesrazmerne su, prekomerne, i u stanju da okončaju egzistenciju javnih glasila kojima prete takve kazne.

Na osnovu svega iznetog Zaštitnik građana predlaže da Ustavni sud, posle sprovedenog postupka i održane javne rasprave, donese sledeću 

ODLUKU

 Utvrđuje se da odredbe Zakona o izmenama i dopunama Zakona o javnom informisanju: 

(1)        člana 1. stav 1. kojim je u članu 14. Zakona o javnom informisanju dodat stav 1, i to član 14. stav 1;

(2)        člana 2. kojim je posle člana 14. Zakona o javnom informisanju dodat član 14a, i to član 14a stav 1-7;

(3)        člana 4. kojim je posle člana 92. Zakona o javnom informisanju dodat član 92a, i to član 92a stav 1-4;

(4)        člana 4. kojim je posle člana 92. Zakona o javnom informisanju dodat član 92b, i to član 92b stav 1-6;

(5)        člana 5. kojim je izmenjen član 93. Zakona o javnom informisanju, i to član 93 stav 1-2, i

(6)        člana 6. kojim je izmenjen član 95. Zakona o javnom informisanju, i to član 95 stav 1-2,

nisu u saglasnosti sa odredbama:

(1) člana 17, člana 18. stav 2. rečenica 2, člana 20, člana 21. stav 1, člana 46, člana 50. stav 1. i 3, člana 58. stav 1-3, člana 83. stav 1-2. i člana 84. stav 3. i 4.Ustava Republike Srbije;

(2) člana 10. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda i člana 1. Prvog protokola uz Evropsku konvenciju za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda, i

(3) člana 19. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima.

ZAŠTITNIK GRAĐANA

Saša Janković

Saopštenje za javnost 

	Prema odluci i ovlašćenju Skupštine Nezavisnog udruženja novinara Srbije, Izvršni odbor NUNS-a usvojio je u oktobru 2006. godine Kodeks novinara Srbije. Isti dokument usvojio je i UNS na svojoj Skupštini krajem decembra 2006. godine.

PREAMBULA

UNS i NUNS ovaj kodeks donose kao etički standard profesionalnog postupanja novinara.
Dužnost je novinara da slede profesionalne i etičke principe sadržane u Kodeksu i da se suprotstave pritiscima da te principe prekrše. Kodeks preporučuje solidarnost s kolegama kada su ugroženi standardi profesionalnog postupanja novinara.
Za primenu ovog kodeksa odgovorni su i urednici i izdavači.

I ISTINITOST IZVEŠTAVANJA

1. Obaveza je novinara da tačno, objektivno, potpuno i blagovremeno izvesti o događajima od interesa za javnost, poštujući pravo javnosti da sazna istinu i držeći se osnovnih standarda novinarske profesije. Dužnost je novinara da sledi najviše profesionalne i eticke standarde.

2. Pravo je medija da imaju različite uređivačke koncepte, ali je obaveza novinara i urednika da prave jasnu razliku između činjenica koje prenose, komentara, pretpostavki i nagađanja.

3. Novinar je dužan da naznači izvor informacije koju prenosi. Ukoliko izvor ne želi da bude otkriven, novinari i urednici postupaju s dužnom profesionalnom pažnjom i svojim profesionalnim autoritetom staju iza informacije i odgovaraju za njenu tačnost.

4. Novinar je dužan, kada je to neophodno, da konsultuje što više izvora i da im omogući da iznesu svoj stav.

5. S novinarstvom nespojivi su objavljivanje neosnovanih optužbi, kleveta, glasina, kao i izmišljenih pisama ili pisama čiji autor nije poznat ili njegov identitet nije proverljiv.

6. U slučajevima kada novinar proceni da je u interesu javnosti da objavi nepotvrđenu informaciju ili nagađanje dužan je da izričito navede da informacija nije potvrđena.

II NEZAVISNOST OD PRITISAKA

1. Novinar treba da se suprotstavi svakom pritisku na slobodno obavljanje profesije, kao i svakom vidu cenzure. Novinar zadatke prima samo od nadležnih urednika.

2. S novinarstvom je nespojivo primanje mita za objavljivanje, prikrivanje ili sprečavanje prikupljanja i objavljivanja informacija. Novinar ne sme odlagati objavljivanje bitnih informacija, osim zbog neophodne provere tačnosti.

3. Ekonomski i politički interesi izdavača ne smeju da utiču na uređivačku politiku, na način koji bi imao za posledicu netačno, neobjektivno, nepotpuno i neblagovremeno informisanje javnosti.

4. Novinar se ne može prisiliti na izražavanje mišljenja protivno njegovoj savesti.

III ODGOVORNOST NOVINARA

1. Novinar je, pre svega, odgovoran svojim čitaocima, slušaocima i gledaocima. Tu odgovornost ne sme da podredi interesima drugih, a posebno interesima izdavača, Vlade i drugih državnih organa. Novinar se mora suprotstaviti svima koji krše ljudska prava ili se zalažu za bilo koju vrstu diskriminacije, govor mržnje i podsticanje nasilja.

2. Falsifikovanje dokumenata i plagijat nedopustivi su i smatraju se teškim prekršajem standarda profesionalnog postupanja novinara.

3. Novinar je dužan da poštuje pravilo pretpostavke nevinosti i ne sme nikoga proglasiti krivim do izricanja sudske presude.

4. Novinaru je zabranjeno da koristi neprimerene, uznemiravajuće, pornografske i sve druge sadržaje koji mogu imati štetan uticaj na decu.

5. Novinar je dužan da poštuje i štiti prava i dostojanstvo dece, žrtava zločina, osoba s hendikepom i drugih ugroženih grupa.

6. Novinar neguje kulturu i etiku javne reči, poštuje pravo na odgovor, izvinjenje i ispravku i dužan je da blagovremeno objavi odgovarajuću ispravku.

7. Svaki vid komercijalnog oglašavanja, kao i politička propaganda, koji nisu jasno označeni, smatraju se teškim prekršajem standarda profesionalnog postupanja novinara.

IV NOVINARSKA PAŽNJA

1. Novinar je obavezan da pristupa poslu sa dužnom profesionalnom pažnjom.

2. Novinar ne sme slepo da veruje izvoru informacija. Novinar mora da vodi računa o tome da izvori informacija često slede svoje interese ili interese društvenih grupa kojima pripadaju i prilagođavaju svoje iskaze tim interesima.

3. Prećutkivanje činjenica koje mogu bitno da utiču na stav javnosti o nekom događaju jednako je njihovom namernom iskrivljavanju ili iznošenju laži.

4. Novinar mora da bude svestan opasnosti od diskriminacije koju mogu da šire mediji i učiniće sve da izbegne diskriminaciju zasnovanu, između ostalog, na rasi, polu, starosti, seksualnom opredeljenju, jeziku, veri, političkom i drugom mišljenju, nacionalnom ili društvenom poreklu.

V ODNOS PREMA IZVORIMA INFORMISANJA

1. Novinar ima pravo da istražuje sve okolnosti i činjenice o događajima koji su od interesa za javnost.

2. Novinar se u prikupljanju informacija ne sme služiti iznudom, pretnjom i proganjanjem izvora informacija.

3. Novinar je dužan da poštuje zahtev izvora informisanja za anonimnošću. Izmišljanje anonimnih izvora je težak prekršaj standarda profesionalnog postupanja novinara.

4. Novinar je dužan da se predstavi izvoru informacija i da navede medij za koji u tom trenutku radi.

5. Na zahtev urednika novinar može da mu saopšti identitet izvora koji želi da ostane anoniman, a urednik je dužan da zaštiti anonimnost izvora.

6. Maloletnici se, po pravilu, mogu intervjuisati jedino u prisustvu ili uz saglasnost roditelja, odnosno staratelja.

7. Novinar nikad ne sme da zloupotrebi emocije ili osećanje drugih ljudi, njihovo neznanje ili nedovoljnu sposobnost rasuđivanja.

8. Novinar ne sme među ljude unositi neopravdan strah, niti ulivati lažne nade.

VI POŠTOVANJE PRIVATNOSTI

1. Novinar poštuje privatnost, dostojanstvo i integritet ljudi o kojima piše. Pravo na privatnost je suženo kada je reč o javnim ličnostima, a posebno nosiocima javnih funkcija.

2. Novinari i urednici naročito treba da izbegavaju spekulacije i prenošenje nedovoljno proverljivih stavova u izveštavanju o nesrećama i tragedijama u kojima ima stradalih ili su teško pogođeni materijalni i drugi interesi građana.

3. U izveštavanju o događajima koji uključuju lični bol i šok, novinar je dužan da svoja pitanja prilagodi tako da odražavaju duh saosećanja i diskrecije.

4. Novinar je obavezan da osigura da dete ne bude ugroženo ili izloženo riziku zbog objavljivanja njegovog imena, fotografije ili snimka s njegovim likom, kućom, zajednicom u kojoj živi ili prepoznatljivom okolinom.

VII KORIŠĆENJE ČASNIH SREDSTAVA

1. U prikupljanju informacija, fotografija, dokumenata, zvučnih i video zapisa novinar će se koristiti samo časnim sredstvima.

2. Novinar ne treba da nastavi sa postavljanjem pitanja, telefoniranjem, fotografisanjem ili snimanjem privatnog lica pošto je zamoljen da odustane.

3. Pritisak na privatno lice da dâ odgovor na neko pitanje može biti nastavljen i nakon odbijanja, ali samo pod uslovom da za to postoji utemeljen javni interes.

4. Pravo je novinara da u odnosu prema državnim i drugim institucijama kontinuirano postavlja pitanja za koja smatra da su od interesa za javnost, bez obzira na to da li su zamoljeni da to prekinu ili ne.

5. Novinar ne izveštava o temama u kojima ima lični interes, odnosno o temama u kojima dolazi do konflikta interesa.

VIII POŠTOVANJE AUTORSTVA

1. Mediji i novinari poštuju i primenjuju važeće zakonodavstvo o zaštiti autorskih prava. Kada se dobije dopuštenje za reprodukciju iz drugog izvora, to se čini uz uvažavanje autora i navođenje izvora.

2. Novinar neće kao svoje potpisivati tekstove, crteže, ilustracije, fotografije video i zvučne zapise drugih autora.

3. Novinar treba da odbije da potpiše tekst, fotografiju, crtež, ilustraciju, zvučni ili video zapis:

· kada je uredničkom, lektorskom ili drugom intervencijom, izmenjen tako da je promenjen njegov smisao, kao i ukoliko su te izmene suprotne mišljenju i uverenju novinara;

· u slučaju kada za to novinar ima opravdani interes (lična sigurnost itd.).

4. Urednik je obavezan da usliši zahtev novinara da ga ne potpiše pod tekstom, fotografijom, crtežom, ilustracijom, zvučnim ili video zapisom, ukoliko novinar smatra da bi time bila ugrožena njegova bezbednost.

5. Arhivski audio i video zapisi moraju da budu označeni na odgovarajući način.

IX ZAŠTITA NOVINARA

1. Novinar koji se pridržava ovog kodeksa uživa podršku i zaštitu svog profesionalnog udruženja.

2. Novinar koji se pridržava profesionalnih i etičkih standarda ima pravo na pravnu i materijalnu pomoć u zaštiti od nasilja, pretnji, uvreda i drugih negativnih posledica zbog obavljanja novinarske profesije.

3. Svako ko smatra da je novinar povredio neku od odredaba ovog kodeksa, može se obratiti Sudu časti i Savetu za medije.


